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e) Els envasos o recipients que continguin la llavor
esmentada abans han de romandre precintats i etique-
tats fins que l’autoritat competent autoritzi a tornar a
omplir el recipient, segons el que s’ha exposat anterior-
ment i d’acord amb les condicions que l’autoritat esmen-
tada estableixi.

f) Cada lliurament de llavor certificada, fet directa-
ment al consumidor final segons aquest sistema de
comercialització, es considera un lot i s’identifica ade-
quadament amb un número, sota la responsabilitat del
productor en el moment de l’expedició.

Aquest número està compost pel número de la partida
original, al qual s’afegeixen lletres o números correlatius,
corresponents als lliuraments successius.

El recipient utilitzat pel consumidor final, quan la llavor
hagi estat tractada amb algun producte fitosanitari, ha
de ser tancat després de ser omplert, i etiquetat d’acord
amb el que estableix l’apartat 22 d’aquest Reglament.

g) De cada un d’aquests lots, personal facultat pel
productor n’agafa una mostra representativa en el
moment en què s’ha procedit a omplir el recipient que
el conté. La mostra es divideix en tres exemplars homo-
genis, dels quals un s’entrega al consumidor final i els
dos restants queden dipositats a l’entitat; un d’ells es
posa a disposició de l’autoritat competent.

Amb independència del que exposa el paràgraf ante-
rior i a fi de comprovar el bon funcionament d’aquest
sistema de comercialització, l’autoritat competent ha
d’establir un sistema de control, que inclou la presa de
mostres oficial o sota control oficial de forma aleatòria,
durant l’operació d’omplir el recipient del consumidor
final, en la forma que estableix l’article 23.

h) En fer cada lliurament, el productor ha d’expedir
un albarà o una nota de lliurament, per triplicat, on consti
almenys la informació següent: número d’identificació
de la partida original, número de lot assignat al con-
sumidor final, espècie, varietat, categoria, mes i any del
precintament oficial, quantitat retirada i, en cas d’haver
estat tractada la llavor, indicació de la matèria activa
utilitzada i possible toxicitat d’aquesta.

L’albarà ha d’estar signat pel productor de llavor auto-
ritzat i pel consumidor final, o per la persona que els
representi, i s’ha de posar a disposició de l’autoritat com-
petent el tercer exemplar, d’acord amb el procediment
que aquesta estableixi.

En tot cas, al final de la campanya, l’entitat ha de
comunicar a l’autoritat competent la totalitat de les quan-
titats de llavor comercialitzada a granel especificant-ne
espècie, varietat, categoria, quantitats per partides i lots,
destinacions i romanents si n’hi ha.

i) El productor autoritzat ha de fer constar en el
registre d’entrades i sortides reglamentari, previst a l’a-
partat 42 d’aquest Reglament, de forma individualitzada
les partides de llavors certificades oficialment o sota con-
trol oficial destinades a aquest tipus de comercialització
i les quantitats retirades pels consumidors finals, i con-
servar les còpies dels corresponents albarans i factures
expedits.

Si s’escau, si ho autoritza l’autoritat competent, l’arxi-
vament ordenat de les còpies dels albarans i factures
pot substituir la inscripció en el registre d’entrades i sor-
tides abans esmentada.

j) Les comunitats autònomes han de remetre al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, al final de
cada campanya, la relació de les quantitats de llavor
comercialitzada a granel, per espècies, varietats i pro-
ductors. Així mateix, han d’enviar les mostres de llavor
representatives dels diferents lots i partides de llavors
comercialitzades així, que el departament esmentat els
so�iciti, per a la possible inclusió en els assaigs com-
paratius previstos per la Unió Europea.»

Article 2. Modificació de l’Ordre d’1 de juliol de 1986
per la qual s’aprova el Reglament tècnic de control
i certificació de llavors de cereals.

L’Ordre d’1 de juliol de 1986, que aprova el Regla-
ment tècnic de control i certificació de llavors de cereals,
es modifica afegint una lletra e) a l’epígraf VIII, comer-
cialització, amb la redacció següent:

«e) Comercialització de llavor certificada a granel.
Es pot comercialitzar llavor de categoria certificada

a granel, de les espècies: arròs, civada, ordi, sègol, blat
xeixa, blat dur i tritical destinada directament al con-
sumidor final, sempre que es compleixin els requisits
que estableixen els apartats 40 i 40 bis del Reglament
general tècnic de control i certificació de llavors i plantes
de viver.»

Article 3. Modificació de l’Ordre d’1 de juliol de 1986,
per la qual s’aprova el Reglament tècnic de control
i certificació de llavors i plantes farratgeres.

L’Ordre d’1 de juliol de 1986, que aprova el Regla-
ment tècnic de control i certificació de llavors i plantes
farratgeres, es modifica afegint un nou apartat VIII.4,
a l’epígraf VIII, comercialització, del tenor següent:

«VIII.4. Comercialització de llavor certificada a granel.
Es pot comercialitzar llavor de categoria certificada

a granel, de les espècies: faves i favons [vicia faba (par-
tim)] i pèsol [Pisum sativum (pairtim)], destinades direc-
tament al consumidor final, sempre que es compleixin
els requisits que estableixen els apartats 40 i 40 bis
del Reglament general tècnic de control i certificació
de llavors i plantes de viver.»

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquesta Ordre es dicta a l’empara de l’habilitació que
conté l’article 149.1.13 de la Constitució, que atribueix
a l’Estat la competència exclusiva en matèria de bases
i coordinació de la planificació general de l’activitat eco-
nòmica.

Disposició final segona. Entrada en vigor.

Aquesta disposició entra en vigor l’endemà de la publi-
cació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 26 de desembre de 2001.

ARIAS CAÑETE

690 REIAL DECRET 2/2002, d’11 de gener, pel
qual es regula l’aplicació de la iniciativa comu-
nitària «Leader Plus» i els programes de desen-
volupament endogen de grups d’acció local,
inclosos en els programes operatius integrats
i en els programes de desenvolupament rural
(PRODER). («BOE» 11, de 12-1-2002.)

Durant els pròxims anys l’agricultura necessitarà
adaptar-se a l’evolució del comerç, la política de mercats,
les normes comercials, la demanda i les preferències
dels consumidors i l’ampliació de la Unió Europea.
Aquests canvis, que afectaran no solament els mercats
agrícoles, sinó també l’economia local de les zones rurals
en general, i les polítiques de desenvolupament rural,
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a més de complementar les polítiques de preus i mercats,
han de tenir com a objectiu restablir i reforçar la com-
petitivitat d’aquestes zones, fomentar-ne el desenvolu-
pament, l’ajust de les estructures, contribuir al mante-
niment i la creació d’ocupació i, en definitiva, el man-
teniment d’un teixit humà, que sigui social i econòmi-
cament viable.

En aquest sentit, en aplicació del que disposa l’ar-
ticle 20 del Reglament (CE) 1260/1999, del Consell,
de 21 de juny, pel qual s’estableixen disposicions gene-
rals sobre els fons estructurals, la Comissió Europea va
adoptar, en la reunió de 14 d’abril de 2000, les orien-
tacions, els objectius, l’àmbit i les modalitats d’aplicació
de la iniciativa comunitària de desenvolupament rural
«Leader Plus», les directrius de la qual van quedar esta-
blertes en la Comunicació de la Comissió als estats mem-
bres 2000/C 139/05.

Per tant, cal establir les normes d’aplicació a Espanya
de la Comunicació esmentada, sens perjudici que l’a-
plicació pràctica de la iniciativa comunitària s’articuli a
través de disset programes regionals, un per comunitat
autònoma, més un programa de caràcter nacional que
inclou la integració en xarxa de tots els agents locals
de desenvolupament i la seva aplicació en el cas que
l’àmbit territorial dels programes comarcals pertanyi a
dues comunitats autònomes o més. D’altra banda, tenint
en compte que aquesta iniciativa comunitària està cofi-
nançada amb fons de la Unió Europea i de les admi-
nistracions nacionals, aquesta disposició estableix el sis-
tema d’ajuts que constitueix la contribució financera de
l’Administració General de l’Estat per a l’execució, en
el marc de la iniciativa i en règim de subvenció global,
de programes comarcals de desenvolupament rural ges-
tionats per grups d’acció local.

D’altra banda, en aplicació del Reglament (CE)
1257/1999, de 17 de maig, sobre l’ajuda al desenvo-
lupament rural a càrrec del Fons Europeu d’Orientació
i Garantia Agrícola (FEOGA), els programes operatius
integrats regionals d’Objectiu 1 i els programes de desen-
volupament rural de fora d’Objectiu 1 inclouen com un
dels eixos prioritaris una sèrie de mesures de desen-
volupament endogen de zones rurals orientades a l’en-
fortiment i la diversificació de la seva economia, el man-
teniment de la seva població, l’elevació de les rendes
i el benestar social dels seus habitants i la conservació
de l’espai i els recursos naturals. Aquestes mesures, sem-
blants a les desenvolupades durant el període de pro-
gramació anterior a través del Programa operatiu de
desenvolupament i diversificació econòmica de zones
rurals d’Objectiu 1 (PRODER), ara aplicables a tot el terri-
tori nacional, estan cofinançades amb fons de la Unió
Europea i de les administracions nacionals, per la qual
cosa en aquesta disposició s’estableix el sistema d’ajuts
per a l’execució per part de grups d’acció local de pro-
grames comarcals de desenvolupament endogen inclo-
sos en els programes operatius integrats regionals d’Ob-
jectiu 1, incloses les zones de suport transitori, i en els
programes de desenvolupament rural de zones de fora
d’Objectiu 1.

Aquest Reial decret es dicta en virtut del que estableix
l’article 149.1.13a de la Constitució, que atribueix a l’Es-
tat la competència exclusiva en matèria de bases i coor-
dinació de la planificació general de l’activitat econòmica.

En l’elaboració d’aquest Reial decret s’ha consultat
les comunitats autònomes, el sector afectat i la Federació
Espanyola de Municipis i Províncies.

En virtut d’això, a proposta del ministre d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, amb l’aprovació prèvia del ministre
d’Administracions Públiques, d’acord amb el Consell
d’Estat i amb la deliberació prèvia del Consell de Minis-
tres en la reunió del dia 11 de gener de 2002,

D I S P O S O :

Article 1. Objecte.

1. Aquest Reial decret té per objecte regular l’a-
plicació de la iniciativa comunitària «Leader Plus» i esta-
blir el sistema d’ajuts per a l’execució de programes
comarcals en el règim de subvenció global.

2. També comprèn l’establiment d’un sistema d’a-
juts, en el marc del Reglament (CE) 1257/1999, de 17
de maig, per a l’execució de programes comarcals de
desenvolupament endogen, denominats PRODER.

CAPÍTOL I

Iniciativa Comunitària «Leader Plus»

Article 2. Finalitats.

La iniciativa comunitària «Leader Plus», com a com-
plement als programes generals, té per finalitat el foment
de les estratègies originals de desenvolupament soste-
nible i de qualitat, destinades a l’experimentació de noves
formes de valorització de patrimoni natural i cultural,
de millora de l’entorn econòmic, a fi de contribuir a la
creació d’ocupació i de la millora de la qualitat d’or-
ganització de les respectives comunitats rurals.

Article 3. Finançament.

1. L’aportació financera de l’Administració General
de l’Estat a la iniciativa comunitària «Leader Plus», com
a complement financer a les aportacions dels fons comu-
nitaris i de les comunitats autònomes i, si s’escau, de
les entitats locals, és, dins dels límits de la dotació pres-
supostària corresponent, la que conté l’annex I d’aquest
Reial decret, i es destina:

a) A l’execució de programes comarcals. Es con-
cedeixen als grups d’acció local per subvencionar pro-
jectes enquadrats en el marc de la iniciativa i promoguts
o desenvolupats per aquests grups.

b) A la gestió, l’avaluació i el control dels programes
regionals.

c) Als eixos de «posada en xarxa» i «gestió, avaluació
i control» del programa nacional.

2. Els ajuts als quals es refereixen els paràgrafs a)
i b) de l’apartat anterior tenen la consideració de con-
tribució financera de l’Administració General de l’Estat
per al desenvolupament de la iniciativa comunitària «Lea-
der Plus» a cada comunitat autònoma. Aquesta contri-
bució financera en l’àmbit de cada comunitat autònoma
no pot superar el 18 per 100 de la contribució de fons
comunitaris reflectits en el programa regional en zones
d’Objectiu 1 i el 35 per 100 en zones de fora de l’Objectiu
1, ni superar la contribució de la comunitat autònoma
al finançament de la iniciativa. A aquests efectes no es
computa qualsevol altra ajuda que es pugui concedir
a l’empara de línies de suport diferents de les especí-
ficament destinades al finançament de la iniciativa
esmentada.

3. Els ajuts corresponents als projectes de coope-
ració intercomarcal i transnacional, l’àmbit d’aplicació
dels quals sigui superior al territori d’una comunitat autò-
noma es poden imputar íntegrament a la contribució
financera de l’Administració General de l’Estat i als fons
comunitaris associats a aquesta, en els termes acordats
en el procediment de selecció que preveu l’apartat 2
de l’article 10.

4. La distribució entre els grups d’acció local d’a-
questa contribució financera i dels fons comunitaris que
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hi estan associats s’ha de determinar atenent criteris
socioeconòmics, entre altres, de població i superfície.

5. En tot cas, la concessió dels ajuts requereix l’ob-
servança del que preveuen aquest Reial decret, els con-
venis corresponents que subscrigui l’organisme interme-
diari amb la Comissió Europea i amb els grups d’acció
local i el règim d’ajuts aprovat en la Decisió
2001/1245/CE, de 18 de maig.

Article 4. Beneficiaris: grups d’acció local.

1. Els beneficiaris dels ajuts a què es refereix aquest
capítol són els grups d’acció local que, juntament amb
els programes comarcals que presentin, siguin seleccio-
nats de conformitat amb el que preveu l’article 8, i que
subscriguin el conveni de co�aboració oportú amb l’or-
ganisme intermediari.

No obstant el que disposa el paràgraf anterior, els
perceptors finals dels ajuts són els titulars dels projectes
que siguin seleccionats pels grups d’acció local. Les des-
peses que es realitzin en l’execució dels projectes són
les que s’han de tenir en compte per justificar els ajuts
percebuts.

2. Els grups d’acció local, als efectes del que disposa
la Comunicació 2000/C 139/05, són les entitats asso-
ciatives responsables de la presentació dels programes
comarcals i de l’execució dels que siguin seleccionats,
i han de complir, almenys, els requisits següents:

a) Estar constituïts per un conjunt equilibrat i repre-
sentatiu d’interlocutors públics i privats implantats a
escala local que defineixen una estratègia, informen i
assessoren la població rural, mobilitzen i estimulen les
comunitats en ordre al desenvolupament econòmic i
social de la seva comarca i promouen l’execució de pro-
jectes d’inversió que generin ocupació o millorin la qua-
litat de vida.

b) Transparència en l’atribució de funcions i respon-
sabilitats. Han de garantir, a més, la plena capacitat dels
interlocutors per assumir les tasques encomanades,
incloses les financeres, així com l’eficàcia dels meca-
nismes de funcionament i de presa de decisions.

c) Els membres dels grups d’acció local la naturalesa
jurídica dels quals sigui pública o administrativa no poden
tenir més del 50 per 100 dels vots en els òrgans de
decisió.

d) Han de facilitar la verificació de les seves actua-
cions per part de la Comissió Europea i dels òrgans de
control comunitaris, nacionals o autonòmics.

e) Han de tenir una comptabilitat independent per
a les accions «Leader Plus» que, llevat que per la seva
forma jurídica estiguin obligats a un sistema comptable
determinat, s’ha d’ajustar al que disposa el Reial decret
776/1998, de 30 d’abril, pel qual s’aproven les normes
d’adaptació del Pla general de comptabilitat a les entitats
sense finalitats lucratives i les normes d’informació pres-
supostària d’aquestes entitats, que a aquests efectes són
d’acceptació obligatòria.

f) Tinguin la forma jurídica que tinguin, estatutària-
ment no han de tenir finalitats de lucre. A aquests efec-
tes, es considera que no tenen finalitats de lucre les
entitats que, encara que exerceixin activitats de caràcter
mercantil, inverteixin totalment els beneficis resultants
en el compliment de les seves finalitats institucionals
no mercantils.

g) Els grups d’acció local seleccionats han de nome-
nar un responsable administratiu i financer.

3. Els grups d’acció local, a més d’estar sotmesos
a les normes estatals o regionals que els siguin apli-

cables, ho estan a les obligacions administratives, finan-
ceres i d’informació, verificació i control derivades de
la normativa comunitària i, en especial, del Reglament
1260/1999, del Consell, de 21 de juny, pel qual s’es-
tableixen disposicions generals dels fons estructurals,
i del Reglament 1257/1999, de 17 de maig, sobre ajuts
al desenvolupament rural a càrrec del FEOGA Orientació
i Garantia.

Article 5. Organisme intermediari.

1. En cada comunitat autònoma que hagi optat per
la fórmula de cofinançament en règim de subvenció
global, hi ha d’actuar com a organisme intermediari un
òrgan de cooperació, dels que preveu l’article 5 de la
Llei 30/1992, de 26 de novembre, de règim jurídic
de les administracions públiques i del procediment
administratiu comú.

2. L’organisme intermediari ha de reunir en repre-
sentació de l’Administració General de l’Estat el ministre
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, al qual correspon la
presidència i la representació de l’organisme; el subse-
cretari d’aquest departament i el director general de
Desenvolupament Rural; i en representació de la comu-
nitat autònoma corresponent, tres membres que aquesta
designi.

3. Sens perjudici de les que determini específica-
ment l’acord de constitució de l’òrgan de cooperació
i les que li atribueixin altres articles d’aquest Reial decret,
l’organisme intermediari té les funcions següents:

a) Assegurar la correcta aplicació de la iniciativa a
les comarques d’actuació dels grups d’acció local selec-
cionats.

b) Garantir que la subvenció global s’executi de con-
formitat amb la normativa comunitària.

c) Subscriure amb la Comissió Europea els convenis
pels quals s’estableixen les normes per a l’adjudicació
i ocupació de la subvenció global que la Comissió confiï
a l’organisme intermediari en virtut de les decisions apro-
vatòries de cada programa regional, el contingut mínim
dels quals s’especifica a l’annex II d’aquest Reial decret.

d) Distribuir entre els grups d’acció local les dota-
cions financeres previstes en els programes regionals,
sobre les bases que a aquest efecte s’estableixin en el
Conveni corresponent.

e) Subscriure amb els grups d’acció local els con-
venis pels quals s’estableixen les normes d’adjudicació,
ocupació, control i seguiment dels fons públics posats
a la seva disposició.

4. Els acords que s’adoptin al si de l’organisme inter-
mediari, els signen el ministre d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació i el membre que designi cada comunitat autò-
noma. Així mateix, els convenis que hagi de subscriure
l’organisme intermediari, d’acord amb el que disposen
els paràgrafs c) i e) de l’apartat anterior, els signen el
ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació i el membre
que designi cada comunitat autònoma.

No obstant això, el ministre d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació pot delegar la signatura en el subsecretari del
departament o en el director general de Desenvolupa-
ment Rural.

5. En el programa nacional actua com a organisme
intermediari el Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

Article 6. Programes nacional i regionals.

1. La iniciativa comunitària «Leader Plus», com a
programa propi de la Comissió Europea en el marc de
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la Comunicació 2000/CE 139/05 i sens perjudici del
que disposen els articles següents, s’articula a través
d’un programa nacional aprovat en la Decisió
2001/1245/CE, de 18 de maig, i de programes regio-
nals elaborats per les comunitats autònomes i que han
de ser aprovats per la Comissió Europea.

2. Una vegada aprovats per la Comissió Europea,
els programes regionals són objecte d’un conveni subs-
crit entre la Comissió Europea i l’organisme intermediari,
que ha de contenir, com a mínim, els aspectes que esta-
bleix l’annex II d’aquest Reial decret.

3. Els programes regionals, l’estructura dels quals
s’ha d’ajustar al que s’assenyala a l’annex de la Comu-
nicació, han de mostrar clarament les capacitats, les defi-
ciències i les potencialitats de la zona susceptible d’a-
plicació, exposar els objectius específics perseguits mit-
jançant l’aplicació de la iniciativa, la seva articulació amb
les polítiques de desenvolupament rural que estiguin en
marxa o previstes, l’estratègia aplicada per assolir-los,
la coherència i la plusvàlua de les activitats proposades
i la seva repercussió sobre el medi ambient.

4. Els programes regionals s’han d’articular sobre
els tres eixos següents:

a) Suport a les estratègies de desenvolupament
rural comarcals, integrades i pilot, basades en l’enfoca-
ment ascendent i la cooperació horitzontal.

b) Suport a la cooperació intercomarcal i transna-
cional.

c) Gestió, seguiment i avaluació.

Article 7. Programes comarcals.

1. En el marc dels programes nacional i regionals
aprovats per la Comissió Europea, la iniciativa «Leader
Plus» s’aplica a programes comarcals, que han de com-
plir, com a mínim, els requisits següents:

a) Incloure comarques rurals que formin, cadascuna
d’aquestes, un conjunt homogeni des del punt de vista
físic, econòmic i social. Aquestes comarques han de guar-
dar una certa coherència i presentar una massa crítica
suficient en termes de recursos humans, financers i eco-
nòmics, capaç de mantenir una estratègia de desenvo-
lupament viable, de conformitat amb les previsions de
l’apartat 1 de l’annex III d’aquest Reial decret.

b) Ser elaborats pels grups d’acció local i ajustar-se
a les estratègies dels programes regionals previstes en
els paràgrafs a) i b) de l’apartat 4 de l’article 6, per
al qual han de complir les característiques que preveu
l’apartat 2 de l’annex III d’aquest Reial decret.

c) Incloure un procediment de gestió d’ajuts que
determini, com a mínim, els aspectes que estableix l’a-
partat 3 de l’annex III d’aquest Reial decret.

d) Incloure un apartat sobre el grup d’acció local,
en el qual, amb independència de la seva forma jurídica,
es determini el règim jurídic que li sigui aplicable i s’es-
pecifiquin, com a mínim, els aspectes que estableix l’a-
partat 4 de l’annex III d’aquest Reial decret.

e) Integrar-se en un sistema d’informació en xarxa
i participar-hi activament mitjançant la posada a dispo-
sició de la cè�ula d’animació de tota la informació neces-
sària sobre les accions dutes a terme o en curs de rea-
lització, així com dels resultats obtinguts.

f) Els programes comarcals han de comptar amb
els acords plenaris de les entitats locals que prevegin
la seva participació financera i pels quals es comprometin
a contribuir al cofinançament del programa comarcal.

2. En les comarques d’actuació que, delimitades
pels grups d’acció local d’acord amb els principis de

coherència territorial assenyalats en el paràgraf a) de
l’apartat anterior, comprenguin àrees geogràfiques de
dues comunitats autònomes o més, l’aplicació de la ini-
ciativa comunitària, inclosa la selecció dels programes
comarcals i dels grups d’acció local que hagin de ges-
tionar-los, s’ha d’ajustar al que disposen el programa
nacional aprovat per la Decisió 2001/1245/CE, de 18
de maig, i l’Ordre de 2 d’agost de 2001.

Article 8. Selecció dels programes comarcals i dels
grups d’acció local.

1. D’acord amb les bases i els criteris que a aquest
efecte estableixin els programes nacional i regionals
aprovats per la Comissió Europea, s’han de convocar
els processos públics per a la selecció durant tot el perío-
de d’execució de la iniciativa comunitària, mitjançant un
procediment obert i rigorós dels programes comarcals
i dels grups d’acció local que els hagin de gestionar.

2. La selecció dels programes comarcals i els grups
d’acció local que els hagin de gestionar, l’ha de fer, d’a-
cord amb el que prevegin els programes nacional i regio-
nals, una comissió de selecció formada paritàriament
pel Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, en repre-
sentació de l’Administració General de l’Estat, la comu-
nitat autònoma corresponent i, si s’escau, l’Administració
local. Els vocals que actuïn en representació del Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació han de ser designats
pel director general de Desenvolupament Rural.

Poden participar en aquesta comissió de selecció, en
els termes establerts en els programes regionals, altres
entitats públiques o privades de desenvolupament rural.

La comissió de selecció adopta les seves pròpies nor-
mes de funcionament i adopta els acords per majoria.

3. En el procés selectiu s’ha de valorar el territori,
el grup d’acció local i el programa comarcal de desen-
volupament, de conformitat amb els criteris de selecció
inclosos en els programes nacional i regionals.

4. La comissió de selecció ha d’elevar la seva pro-
posta al subsecretari del Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació en el programa nacional o a l’òrgan com-
petent de la comunitat autònoma corresponent en els
programes regionals.

5. Una vegada seleccionats els programes comar-
cals i els grups d’acció local, s’han de subscriure els
convenis corresponents entre l’organisme intermediari
i els grups d’acció local, en els quals s’han de regular
les normes d’adjudicació, ocupació, control i seguiment
dels ajuts concedits, així com, almenys, les matèries que
preveu l’annex IV d’aquest Reial decret.

Article 9. Selecció de projectes.

1. Els projectes a què es refereix el segon paràgraf
de l’article 4.1 d’aquest Reial decret han de ser aprovats
pel grup d’acció local corresponent, previ informe tècnic
favorable de subvencionalitat, i haver estat objecte de
contracte d’ajuda entre el grup d’acció local i el titular
de l’expedient.

L’emissió de l’informe tècnic de subvencionalitat
correspon a l’organisme intermediari, sens perjudici dels
criteris d’elegibilitat que, per a la seva imputació als fons
comunitaris, correspon fixar al Ministeri d’Agricultura, Pes-
ca i Alimentació com a autoritat pagadora i en la seva
condició d’unitat administradora del FEOGA Orientació.

El contracte d’ajuda ha d’explicitar la inversió apro-
vada, la subvenció concedida per fonts de finançament,
el termini màxim d’execució, els compromisos assumits
pel titular, la forma de justificació de la despesa i l’e-
fectivitat del pagament i totes les estipulacions que siguin
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necessàries per assegurar el compliment dels objectius
del projecte, així com les conseqüències de l’incompli-
ment de les obligacions derivades del contracte.

2. En la selecció dels projectes s’ha de donar prio-
ritat, en els termes previstos en els programes comarcals
i regionals i en igualtat de condicions, als projectes d’in-
versió presentats per dones, joves menors de quaranta
anys en el moment de la concessió de l’ajuda o entitats
associatives en les quals com a mínim el 25 per 100
dels socis siguin dones o joves, sens perjudici d’altres
criteris de prioritat que s’estableixin en els esmentats
programes.

3. Els grups d’acció local, en el marc de l’import
global assignat, poden concedir ajuts als projectes de
despesa o inversió fins als límits de l’ajuda màxima esta-
blerts en el règim d’ajuts assenyalat a l’apartat 5 de
l’article 3.

4. Els perceptors finals dels ajuts estan sotmesos
al control i la verificació, pel que fa a la gestió dels ajuts,
de la Comissió Europea i de l’organisme intermediari,
així com al control financer de la Intervenció General
de l’Administració de l’Estat i a la fiscalització del Tribunal
de Comptes, així com dels òrgans fiscalitzadors de la
comunitat autònoma. La submissió s’ha de comunicar
formalment al perceptor pel grup d’acció local, i la seva
acceptació expressa és una condició indispensable per
a la percepció de l’ajuda.

Article 10. Selecció de projectes de cooperació inter-
comarcal i transnacional.

1. Els grups d’acció local han de presentar els pro-
jectes de cooperació intercomarcal i transnacional
durant el segon i el quart trimestre de cada any natural.
Un dels grups ha d’actuar com a coordinador davant
dels organismes intermediaris corresponents, sens per-
judici que l’execució d’aquests projectes es pugui fer
sota una estructura jurídica comuna, en la qual han d’es-
tar associats els grups d’acció local.

2. La selecció d’aquests projectes correspon als
organismes intermediaris afectats per raó del territori.
A aquests efectes, aquests organismes intermediaris han
de fer les sessions conjuntes corresponents per a la reso-
lució de cada una de les dues convocatòries anuals.

3. Els perceptors finals dels ajuts derivats d’aquests
projectes estan sotmesos al règim de control i verificació
que estableix l’apartat 4 de l’article anterior. Igualment,
l’acceptació expressa d’aquest règim constitueix una
condició indispensable per a la percepció de l’ajuda.

Article 11. Seguiment.

1. Per al seguiment dels programes regionals i del
programa nacional s’han de constituir els respectius
comitès de seguiment, la composició i el procediment
d’actuació dels quals els ha de determinar, d’acord amb
el que disposin aquells, l’organisme intermediari corres-
ponent en la primera convocatòria i té, entre altres, les
funcions següents:

a) Comprovar l’eficàcia i el desenvolupament correc-
te de la iniciativa.

b) Revisar periòdicament els avenços realitzats en
relació amb l’èxit dels objectius específics de la iniciativa
i avaluar l’impacte en la societat rural dels objectius i
les estratègies d’igualtat d’oportunitats.

c) Supervisar l’aplicació dels procediments de gestió
perquè la selecció de les operacions finançades sigui
coherent amb els objectius de la iniciativa.

d) Estudiar els resultats de l’aplicació, en particular
la realització dels objectius fixats per a les diferents mesu-
res, així com l’avaluació intermèdia.

e) Estudiar i aprovar l’informe anual i l’informe final
d’execució abans que siguin enviats a la Comissió de
les Comunitats Europees.

f) Estudiar i aprovar qualsevol proposta de modi-
ficació del contingut de la decisió de la Comissió sobre
la participació dels fons estructurals.

2. Als comitès de seguiment, els és aplicable el que
disposen els articles 34 a 46 del Reglament (CE)
1260/1999, del Consell, pel qual s’estableixen les dis-
posicions generals sobre els fons estructurals.

Article 12. Comitè de Coordinació.

1. Per a l’avaluació i la coordinació de la iniciativa
en tot el territori nacional s’ha de constituir un comitè
de coordinació de la iniciativa comunitària «Leader Plus»,
presidit pel director general de Desenvolupament Rural,
del Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, integrat
pels membres següents:

a) Un representant de cada un dels òrgans i les
institucions següents:

1r Subdirecció general de Relacions amb el FEOGA
Orientació.

2n Subdirecció general de Formació, Participació i
Foment Associatiu.

3r Institut de la Dona.
4t Institut de la Joventut.

b) Un representant de la Xarxa d’Autoritats Ambien-
tals de l’Administració General de l’Estat.

c) Un representant de la Comissió Europea.
d) Un representant de cada una de les comunitats

autònomes que hi vulguin participar.
e) Un representant de la Federació Espanyola de

Municipis i Províncies.
f) Un representant de la Cè�ula de Promoció i Ani-

mació.
g) Un representant de cada una de les associacions

de grups d’acció local d’àmbit nacional.
h) Un representant de cada un dels grups d’acció

local.
i) Un representant de cada una de les organitzacions

professionals agràries d’àmbit nacional i de la Confe-
deració Espanyola de Cooperatives Agràries.

j) Un representant de cada una de les organitzacions
següents: CCOO, UGT, CEOE i CEPYME.

k) Un representant dels centres europeus d’Infor-
mació i Animació Rural.

Actua com a secretari del comitè el cap de l’Àrea
d’Iniciatives Comunitàries de la Direcció General de
Desenvolupament Rural.

2. El comitè de coordinació aprova el seu reglament
intern de funcionament i té, entre altres i sens perjudici
de les funcions que la normativa comunitària i nacional
atorguen als comitès de seguiment que preveu l’article
anterior, les funcions següents:

a) Conèixer les tasques de promoció, difusió i dina-
mització que les diferents administracions públiques i
grups d’acció local intervinents arbitrin per millorar el
desenvolupament i el coneixement dels programes.

b) Procurar que totes les mesures es realitzin d’a-
cord amb els objectius marcats en la Comunicació i s’a-
deqüin a les condicions i les disposicions vigents per
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a l’execució dels programes i als reglaments i les dis-
posicions pels quals es regeixen els fons estructurals.

c) Analitzar i informar sobre els indicadors físics i
financers de seguiment de la iniciativa.

d) Proposar les mesures globals i analitzar les adap-
tacions proposades a la Comissió quan les adaptacions
suposin una modificació dels plans financers regionals
amb transferències interregionals.

e) Analitzar els informes anuals nacionals d’execu-
ció i avaluació proposats pels organismes intermediaris.

f) Conèixer i analitzar els processos i els resultats
de l’avaluació.

g) Estimular la cooperació i l’intercanvi d’experièn-
cies entre els diferents agents i administracions inter-
vinents en programes de desenvolupament.

h) Debatre i canalitzar totes les iniciatives que siguin
proposades anteriorment pels seus membres i incorpo-
rades a l’ordre del dia.

i) Supervisar i animar la posada en xarxa.
j) Coordinació dels programes regionals i, si s’escau,

transferència de dotacions financeres entre aquests.
k) Establiment de criteris homogenis de subvencio-

nalitat de les accions.
l) Respecte de les polítiques comunitàries i nacio-

nals, especialment de la política agrícola comuna, pro-
tecció del medi ambient, normes de competència, igual-
tat d’oportunitats entre homes i dones, i suport als joves.

m) Determinació de la metodologia i anàlisi de resul-
tats de l’avaluació contínua i final, i obtenció de resultats
consolidats en l’àmbit nacional.

n) Adopció de mesures de promoció i publicitat
d’àmbit nacional sobre les actuacions per al desenvo-
lupament de les zones comunes.

Article 13. Posada en xarxa.

1. D’acord amb el que disposa la Comunicació
2000/C 139/05, s’ha de posar en marxa una cè�ula
de promoció i animació del desenvolupament rural, que
té per objectiu promoure el treball en xarxa dels territoris
rurals, siguin beneficiaris o no de la iniciativa comunitària
«Leader Plus», i de tots els implicats i interessats en
el desenvolupament rural, amb especial interès perquè
formin part de la xarxa els dedicats a treballar en el
desenvolupament endogen i participatiu.

2. Per aconseguir l’objectiu de promoció i animació,
la cè�ula és responsabilitat del Ministeri d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, a través de la Direcció General de
Desenvolupament Rural. Aquestes funcions es poden dur
a terme directament o a través de l’assistència tècnica
de persones físiques o jurídiques, d’acord amb la nor-
mativa vigent.

3. Les funcions que ha de posar a marxar la cè�ula
són, entre altres, les que es recullen a l’annex V d’aquest
Reial decret.

CAPÍTOL II

Programes comarcals de mesures de desenvolupament
endogen incloses als programes operatius integrats i

als programes de desenvolupament rural (PRODER)

Article 14. Definició.

Els programes comarcals de mesures de desenvo-
lupament endogen incloses en els programes operatius
integrats i en els programes de desenvolupament rural
(PRODER) tenen per objecte establir els ajuts que es
concedeixen per a l’execució per grups d’acció local de
programes comarcals orientats al desenvolupament

endogen i sostingut del medi rural, l’enfortiment i la diver-
sificació de la seva economia, el manteniment de la seva
població, l’elevació de les rendes i el benestar social
dels seus habitants, i la conservació de l’espai i dels
recursos naturals.

Article 15. Finançament.

1. L’Administració General de l’Estat, com a com-
plement financer a les aportacions dels fons comunitaris
i de les comunitats autònomes i, si s’escau, de les entitats
locals, ha de contribuir financerament al PRODER en
els casos següents:

a) Quan la comunitat autònoma decideixi que la ges-
tió del programa es faci mitjançant el sistema de sub-
venció global, a través dels grups d’acció local corres-
ponents amb capacitat de concedir ajuts a perceptors
finals.

b) Quan la comunitat autònoma decideixi que la ges-
tió del programa es realitzi mitjançant el sistema de pro-
grames operatius, encarregant la seva gestió als corres-
ponents grups d’acció local amb capacitat de concedir
ajuts a perceptors finals.

c) Quan, sigui quina sigui la modalitat de finança-
ment, els ajuts a projectes de perceptors finals siguin
concedits a proposta de grups d’acció local per admi-
nistracions locals, societats de promoció o comunitats
autònomes.

En aquests casos, la dotació corresponent a la par-
ticipació financera de l’Administració General de l’Estat
es destina exclusivament a donar suport als projectes
de despesa o inversió vinculats a les estratègies de
desenvolupament previstes en els programes comarcals.

2. Aquests ajuts tenen la consideració de contribu-
ció financera de l’Administració General de l’Estat per
a l’aplicació de programes comarcals de desenvolupa-
ment endogen executats pels grups d’acció local. La seva
quantia no pot superar la participació fixada per a aques-
ta en els quadres financers aprovats per la Comissió
Europea per a les mesures o una part d’aquestes vin-
culades a programes comarcals de desenvolupament a
executar per grups d’acció local, que figuren en els dife-
rents instruments de programació.

A aquests efectes, per mantenir la proporció financera
de les administracions, no es pot computar qualsevol
altra ajuda que es pugui concedir a l’empara de línies
de suport diferents de les específicament destinades al
finançament d’aquests programes.

3. En el marc de les obligacions previstes al Regla-
ment 1260/1999, del Consell, de 21 de juny, pel qual
s’estableixen disposicions generals dels fons estructu-
rals, i del Reglament 1257/1999, de 17 de maig, sobre
ajuts al desenvolupament rural a càrrec del FEOGA Orien-
tació i Garantia, la distribució entre els grups d’acció
local d’aquesta contribució financera i dels fons comu-
nitaris associats a aquesta es destina atenent criteris
socioeconòmics, entre altres, de població i superfície.

4. En tot cas, la concessió d’aquests ajuts requereix
l’observança del que disposin el Reial decret i els con-
venis que a aquest efecte se subscriguin entre el Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació, la respectiva comu-
nitat autònoma o, si s’escau, l’organisme intermediari,
amb els grups d’acció local.

Article 16. Beneficiaris.

1. Els beneficiaris dels ajuts a què es refereix aquest
capítol són els següents:

a) Els grups d’acció local en els casos dels parà-
grafs a) i b) de l’article 15.1 d’aquest Reial decret, per
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subvencionar projectes enquadrats en el marc d’aquests
i promoguts o desenvolupats per aquests grups.

b) Les comunitats autònomes o les entitats locals
que concedeixin els esmentats ajuts en el cas del parà-
graf c) de l’article 15.1.

2. No obstant això, els perceptors finals dels ajuts
són els titulars dels projectes que siguin seleccionats
pels grups d’acció local, i les despeses que es realitzin
en la redacció i l’execució d’aquests projectes són les
que s’han de tenir en compte per justificar els ajuts
percebuts.

Article 17. Grups d’acció local.

1. Els grups d’acció local són les entitats associa-
tives responsables de la presentació dels programes
comarcals i de l’execució d’aquells que siguin seleccio-
nats, i han de complir, com a mínim, els requisits que
preveu l’apartat 2 de l’article 4 d’aquest Reial decret.

2. Els grups d’acció local responsables de la con-
cessió dels ajuts previstos en aquest capítol estan sot-
mesos, a més de les normes estatals o regionals que
els siguin aplicables, a les obligacions administratives,
financeres i d’informació, i de verificació i control deri-
vades de la normativa comunitària i, especialment, del
Reglament 1260/1999, del Consell, de 21 de juny, pel
qual s’estableixen disposicions generals dels fons estruc-
turals, i del Reglament 1257/1999, de 17 de maig, sobre
ajuts al desenvolupament rural a càrrec del FEOGA Orien-
tació i Garantia.

Article 18. Organisme intermediari.

En els casos en què les comunitats autònomes optin
pel sistema previst en el paràgraf a) de l’apartat 1 de
l’article 15, s’ha de constituir un organisme intermediari.
Aquest organisme ha de tenir la composició que preveu
l’article 5 d’aquest Reial decret i, així mateix, el seu fun-
cionament s’ha d’ajustar al que assenyala el precepte
esmentat. Les funcions que ha de desenvolupar aquest
organisme intermediari són les que estableixi el conveni
que subscriguin el mateix organisme i el Ministeri d’Hi-
senda.

Article 19. Programes comarcals.

1. Els programes comarcals de desenvolupament
rural endogen i el sistema d’ajuts que estableix aquest
capítol s’apliquen preferentment en territoris rurals de
referència determinats en els instruments de programa-
ció corresponents, i per als quals grups d’acció local
constituïts a aquest efecte presentin plans de desen-
volupament per a una comarca concreta que formi un
conjunt homogeni des del punt de vista físic, econòmic
i social.

Aquests ajuts també es poden concedir en territoris
seleccionats que puguin coincidir amb els de l’aplicació
de la iniciativa «Leader Plus» en els programes que així
ho hagin previst, sota els principis de subsidiarietat i
complementarietat, en els casos i les condicions deter-
minades conjuntament per la respectiva comunitat autò-
noma i el Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació.

2. Els programes comarcals seleccionats a què es
refereixen els ajuts que regula aquest capítol han de
procurar l’impuls del desenvolupament endogen i sos-
tingut de les comarques d’aplicació, a través de la diver-
sificació de l’economia rural, han de perseguir el man-
teniment de la població i elevar les rendes i el benestar
social dels seus habitants a nivells més pròxims o equi-
parables a altres zones més desenvolupades, i assegurar
la conservació de l’espai i dels recursos naturals.

3. Els programes comarcals han de determinar sepa-
radament les estratègies de desenvolupament que s’han
d’executar mitjançant projectes de despesa o inversió
a càrrec de promotors perceptors finals, i el sistema de
gestió i funcionament del programa a càrrec del grup
d’acció local, les despeses del qual no poden superar
el 10 per 100 de l’import total de les dotacions públiques
posades a la seva disposició.

Article 20. Selecció dels grups d’acció local i dels pro-
grames comarcals.

1. Els programes comarcals i els grups d’acció local
que els hagin de gestionar s’han de seleccionar mitjan-
çant convocatòries regionals, d’acord amb les bases i
els criteris establerts en els programes regionals o, si
no, adoptats entre el Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació i la conselleria corresponent de les comunitats
autònomes.

2. El procés selectiu dels programes comarcals i dels
grups d’acció local que els hagin de gestionar s’ha d’a-
justar al que disposen els apartats 2, 3 i 4 de l’article 8
d’aquest Reial decret.

3. Una vegada seleccionats els programes comar-
cals i els grups d’acció local, s’han de subscriure els
corresponents convenis entre l’organisme intermediari
i els grups d’acció local en els casos que preveu el parà-
graf a) de l’article 15.1, i entre el Ministeri d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, la comunitat autònoma i el grup
d’acció local en els casos que preveuen els paràgrafs b)
i c) del mateix precepte.

En aquests convenis s’han de regular les normes d’ad-
judicació, ocupació, control i seguiment dels ajuts, així
com, en els casos dels paràgrafs a) i b) de l’article 15.1,
com a mínim, les matèries que preveu l’annex IV d’aquest
Reial decret.

Article 21. Selecció de projectes.

1. En els casos que preveuen els paràgrafs a) i b)
de l’article 15.1 d’aquest Reial decret, els projectes vin-
culats a estratègies de desenvolupament previstos a l’a-
partat 3 de l’article 19, susceptibles de ser objecte d’a-
juts, han de ser aprovats pel corresponent grup d’acció
local, previ informe favorable de subvencionalitat, i haver
estat objecte d’un contracte d’ajuda entre el grup d’acció
local i el titular del projecte.

L’emissió de l’informe tècnic de subvencionalitat
correspon a l’organisme intermediari en el cas que pre-
veu el paràgraf a) de l’article 15.1 i a la comunitat autò-
noma, en la seva qualitat d’autoritat regional de gestió,
en els casos que preveuen els paràgrafs b) i c) del mateix
precepte, sens perjudici dels criteris d’elegibilitat que,
per a la seva imputació als fons comunitaris, correspon
fixar, o bé al Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació
com a Unitat administradora del FEOGA Orientació i FEO-
GA Garantia, o bé al Ministeri d’Hisenda com a unitat
administradora del FEDER, en regions d’Objectiu 1.

El contracte d’ajuda respon al que preveu el tercer
paràgraf de l’article 9.1.

2. En la selecció dels projectes s’ha de donar prio-
ritat, en els termes previstos en els programes comarcals,
als projectes d’inversió presentats per dones, joves
menors de quaranta anys en el moment de la concessió
de l’ajuda o per entitats associatives en les quals,
almenys, el 25 per 100 dels socis siguin dones o joves,
sens perjudici d’altres criteris de prioritat que estableixin
els programes esmentats o estiguin establerts en els
programes operatius integrats o en els programes de
desenvolupament rural.
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3. Els grups d’acció local, en el marc de l’import glo-
bal assignat, poden concedir ajuts als projectes de des-
pesa o inversió fins als límits d’ajuda màxima establerts
en el règim d’ajuts que a aquest efecte s’ha d’incorporar
als convenis previstos a l’apartat 3 de l’article 20.

4. Els perceptors finals dels ajuts estan sotmesos
al control i la verificació, pel que fa a la gestió dels ajuts,
de la Comissió Europea i de l’organisme intermediari,
així com al control financer de la Intervenció General
de l’Administració de l’Estat i a la fiscalització del Tribunal
de Comptes, així com dels òrgans fiscalitzadors de la
comunitat autònoma. La submissió, l’ha de comunicar
formalment al perceptor el grup d’acció local, i la seva
acceptació expressa és condició indispensable per a la
percepció de l’ajuda.

Article 22. Seguiment.

El seguiment dels programes comarcals de desen-
volupament endogen que preveu aquest capítol corres-
pon als comitès de seguiment dels programes operatius
integrats de l’Objectiu 1 i dels programes de desenvo-
lupament rural de fora de l’Objectiu 1, sens perjudici
que les comunitats autònomes puguin constituir òrgans
específics de seguiment.

CAPÍTOL III

Disposicions comunes

Article 23. Compliment d’obligacions fiscals i amb la
Seguretat Social.

La concessió dels ajuts que regula aquest Reial decret
està supeditada a l’acreditació pel perceptor final dels
requisits que exigeix, en cada cas, la legislació vigent
i, en especial, del compliment de les seves obligacions
fiscals i amb la Seguretat Social.

Article 24. Incompatibilitats.

1. Els ajuts als quals es refereix aquest Reial decret
són incompatibles amb qualssevol altres ajuts que, des-
tinats a finançar la mateixa despesa o inversió, estiguin
cofinançats amb fons comunitaris.

2. L’import de les subvencions regulades en aquest
Reial decret en cap cas no pot ser d’una quantia tal
que, aïlladament o en concurrència amb subvencions
o ajuts d’altres administracions públiques, o altres ens
públics o privats, nacionals o internacionals, superi l’im-
port de l’ajuda pública màxima autoritzada en el règim
d’ajuts corresponent, ni, si s’escau, el cost de l’activitat
que ha d’exercir el beneficiari, de conformitat amb el
que preveu l’apartat 8 de l’article 81 del Reial decret
legislatiu 1091/1988, pel qual s’aprova el text refós de
la Llei general pressupostària.

Article 25. Responsable administratiu i financer.

1. Els grups d’acció local seleccionats han de nome-
nar d’entre els seus membres directes o representats,
que tinguin la condició d’entitat local, un responsable
administratiu i financer. Excepcionalment, l’organisme
intermediari o, en cas que aquest no existeixi, el Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació i la comunitat autò-
noma corresponent, actuant de manera conjunta, poden
autoritzar que sigui designat responsable administratiu
i financer una altra persona jurídica pública, encara que
aquesta no sigui membre del grup d’acció local.

El grup d’acció local i el responsable administratiu
i financer han de subscriure el conveni corresponent en
què s’explicitin les obligacions de les dues parts.

2. Les funcions que corresponguin al responsable
administratiu i financer en qualitat de tal, les ha d’exercir
una persona física amb capacitat de control i fiscalització
de fons públics, que, en tot cas, ha d’actuar sota el prin-
cipi d’autonomia funcional.

3. Per a cada expedient individual, el responsable
administratiu i financer ha de comprovar el compliment
dels requisits exigits al perceptor final i els altres aspectes
que preveu l’annex VI d’aquest Reial decret.

4. En tot cas, l’organisme intermediari o, en cas que
aquest no existeixi, el Ministeri d’Agricultura, Pesca i Ali-
mentació i les comunitats autònomes conjuntament
poden supervisar i, si s’escau, dictar les instruccions
necessàries perquè els procediments de gestió, en gene-
ral, i les actuacions del responsable administratiu i finan-
cer, en particular, s’adeqüin als objectius del programa
regional, programa operatiu integrat o programa de
desenvolupament rural, segons els casos.

Article 26. Transferències de fons.

1. L’abonament de l’aportació de l’Administració
General de l’Estat s’ha de lliurar a les comunitats autò-
nomes per a la seva tramesa, excepte en els supòsits
del paràgraf c) de l’apartat 1 de l’article 15, als grups
d’acció local, amb l’acord previ de la Conferència Sec-
torial d’Agricultura i Desenvolupament Rural, de confor-
mitat amb el que preveu l’article 153 del text refós de
la Llei general pressupostària, aprovat pel Reial decret
legislatiu 1091/1988, de 23 de setembre. En tot cas,
s’han de minorar de les esmentades quantitats els
imports que corresponguin als projectes de cooperació
interautonòmics i transnacionals finançats íntegrament
per l’Administració General de l’Estat, a què es refereix
l’article 3.3 d’aquest Reial decret.

2. Els fons comunitaris procedents de FEOGA Orien-
tació destinats a cofinançar els projectes a què es refereix
aquesta norma s’han de transferir als grups d’acció local,
excepte en els supòsits del paràgraf c) de l’apartat 1
de l’article 15, en els quals s’han de lliurar a les comu-
nitats autònomes.

Els fons comunitaris procedents del FEDER i FEOGA
Garantia s’han de transferir de conformitat amb el que
preveuen els òrgans responsables dels fons esmentats
del Ministeri d’Hisenda i del Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació, respectivament.

3. Les comunitats autònomes han de remetre al
Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació la documen-
tació següent:

a) Relació d’expedients finalitzats i pagaments rea-
litzats corresponents a les mesures cofinançades.

b) Certificació expedida per l’òrgan competent de
les comunitats autònomes del compliment per part dels
perceptors finals dels requisits necessaris per a l’obtenció
de la subvenció.

4. En tot cas, als romanents de fons de l’Adminis-
tració General de l’Estat resultants en finalitzar cada exer-
cici que estiguin en poder de les comunitats autònomes
els és aplicable el que preveu l’apartat 7 de l’article 153
de la Llei general pressupostària. En els exercicis
següents el pagament d’ajuts amb càrrec a aquests
romanents correspon a l’aportació financera de l’Admi-
nistració General de l’Estat a projectes relatius a cada
tipus d’intervenció, per la qual cosa el seu pagament
per les comunitats autònomes s’entén realitzat per comp-
te d’aquella.
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5. Sens perjudici de tot això, els ajuts imputables
a la contribució financera de l’Administració General de
l’Estat i als fons comunitaris associats a aquesta, corres-
ponents als projectes de cooperació a què es refereix
l’apartat 3 de l’article 3 poden ser transferits directament
al grup coordinador o, si s’escau, a l’estructura jurídica
comuna, que preveu l’apartat 1 de l’article 10. En aquests
casos, les transferències que preveuen els apartats 1
i 2 d’aquest article són objecte de les compensacions
corresponents.

Article 27. Informació.

1. El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació, les
comunitats autònomes i els grups d’acció local, en cada
cas, han de ser dipositaris de la documentació necessària
als efectes de cobrir les exigències de les institucions
nacionals o comunitàries en l’exercici de les seves fun-
cions de seguiment, avaluació i control.

2. En els convenis que se subscriguin s’han d’es-
tablir les obligacions recíproques en matèria de dipòsit
de documentació i intercanvi d’informació.

Article 28. Caràcter públic dels fons.

1. Amb independència de la forma jurídica que adop-
tin els grups d’acció local que se seleccionin i de la seva
consideració com a beneficiaris, els fons concedits per
a l’execució dels seus programes comarcals no perden
el seu caràcter públic en la seva aplicació posterior per
part d’aquells. En conseqüència, escau l’aplicació suple-
tòria del Reial decret 2225/1993, de 17 de desembre,
pel qual s’aprova el Reglament del procediment per a
la concessió d’ajuts i subvencions públiques.

2. La resolució dels recursos que es puguin plantejar
contra les decisions dels grups d’acció local a la selecció
dels projectes correspon:

a) En relació amb el programa nacional de la ini-
ciativa «Leader Plus», al Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació, en la seva condició d’autoritat nacional
de gestió;

b) En relació amb els programes regionals de la
mateixa iniciativa, a les comunitats autònomes, en la
seva qualitat d’autoritats regionals de gestió; i

c) En relació amb el PRODER, a les comunitats autò-
nomes, en la seva qualitat d’autoritats regionals de gestió
dels programes de desenvolupament rural en regions
de fora d’Objectiu 1 i en la seva qualitat d’òrgans exe-
cutors de les mesures de desenvolupament endogen en
regions d’Objectiu 1.

Article 29. Control i reintegrament dels ajuts.

1. Tant els gestors dels ajuts com els perceptors
finals queden subjectes a les disposicions comunitàries
de control que estableixen els articles 38 i 39 del Regla-
ment (CE) 1260/1999.

2. Els grups d’acció local estan sotmesos al control
i la verificació, quant a la gestió dels ajuts, de la Comissió
Europea i de l’Organisme intermediari, així com al control
financer de la Intervenció General de l’Administració de
l’Estat i a la fiscalització del Tribunal de Comptes, així
com dels òrgans fiscalitzadors de la comunitat autònoma.

3. Pel que fa als perceptors finals dels ajuts, cal
atenir-se al que disposen els articles 9.4, 10.3 i 21.4
d’aquest Reial decret.

4. Escau el reintegrament de les quantitats perce-
budes i l’exigència de l’interès de demora des del
moment del pagament de la subvenció, en els casos
següents:

a) Incompliment de l’obligació de justificació.
b) Obtenir la subvenció sense complir les condicions

requerides per a això.

c) Incompliment de la finalitat per a la qual va ser
concedida la subvenció.

d) Incompliment de les condicions imposades als
perceptors amb motiu de la concessió de la subvenció.

5. D’acord amb el que preveu el paràgraf l) de l’ar-
ticle 9 del Reglament (CE) 1260/1999, el grup d’acció
local, com a beneficiari final dels ajuts destinats a finan-
çar el seu programa comarcal, és responsable de qual-
sevol quantitat que doni lloc a una devolució, sens per-
judici de l’acció de repetició contra el perceptor últim
d’aquesta.

L’expedient de reintegrament de fons comunitaris
procedents del FEOGA i de l’Administració General de
l’Estat ha de ser incoat, instruït i resolt pel Ministeri d’A-
gricultura, Pesca i Alimentació i s’ha d’adreçar contra
el grup d’acció local. En el cas de fons FEDER, aquest
tràmit correspon al Ministeri d’Hisenda.

Article 30. Avaluació.

1. En virtut del que disposa el Reglament (CE)
1260/1999, s’ha de fer un seguiment eficaç de la uti-
lització dels ajuts públics, així com una apreciació i ava-
luació de les intervencions.

2. En els terminis en què s’acordi amb la Comissió
Europea, a mitjan període de programació i al final s’ha
de fer una avaluació intermèdia i final, que ha de reflectir
en quina mesura s’han assolit els objectius previstos als
programes i que ha de definir la repercussió global d’a-
quests, especialment en relació amb la reducció de les
diferències entre els nivells de desenvolupament de les
diverses regions i l’endarreriment de les regions menys
afavorides i de les zones rurals.

3. Les comunitats autònomes han d’adoptar els meca-
nismes interns necessaris que els permetin fer una ava-
luació contínua dels diferents projectes i mesures dels
programes comarcals i del conjunt del programa regional.

4. L’avaluació ha de permetre conèixer el funcio-
nament dels grups d’acció local, el seu grau d’eficàcia
i eficiència en aplicació del seu programa, i s’ha de pro-
cedir, en cas que sigui necessari i a mitjan període de
programació, a una revisió dels grups, a fi de reajustar-ne
l’execució per tal de millorar el compliment del programa
regional.

5. Per tal de conèixer el compliment dels objectius
i la repercussió socioeconòmica en l’àmbit regional, s’han
de fer avaluacions intermèdies, de les quals s’han de
responsabilitzar:

a) Les comunitats autònomes, respecte dels progra-
mes regionals de la iniciativa «Leader Plus» i dels pro-
grames PRODER en regions de fora d’Objectiu 1.

b) El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació,
respecte del programa nacional de la iniciativa «Leader
Plus».

c) El Ministeri d’Hisenda, respecte del programa
PRODER en regions d’Objectiu 1.

6. Són competència de l’Administració General de
l’Estat les avaluacions temàtiques i els estudis horitzon-
tals d’un problema o sector d’activitat dins d’un mateix
objectiu, així com l’avaluació intermèdia i final del pro-
grama nacional de la iniciativa «Leader Plus».

7. S’ha de fer una avaluació nacional que s’ha de
basar en aspectes comuns de l’avaluació dels programes
regionals, per a la qual cosa s’ha de definir una meto-
dologia comuna al si del Comitè de Coordinació al qual
es refereix l’article 12 d’aquest Reial decret.

Disposició addicional primera. Comunitat Autònoma de
Canàries.

1. Atenent les característiques específiques de l’arxi-
pèlag canari, com a regió ultraperifèrica, els programes
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comarcals de desenvolupament endogen poden ser pre-
sentats a la comunitat autònoma de Canàries pels cabil-
dos insulars, les mancomunitats de cabildos o agrupa-
cions agràries legalment constituïdes.

2. En aquest cas, el Ministeri d’Agricultura, Pesca
i Alimentació ha de participar en la comissió de selecció
de projectes de perceptors finals que es constitueixi a
aquest efecte.

3. El lliurament de fons comunitaris s’ha de fer direc-
tament a la Comunitat Autònoma de Canàries.

Disposició addicional segona. Assignació del volum
màxim dels ajuts.

1. El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació,
dins dels límits de les seves assignacions pressupostà-
ries, ha de determinar anualment el volum total d’ajuts
per al cofinançament d’acord amb el que es desprengui
dels quadres financers corresponents als programes
nacional i regionals de la iniciativa «Leader Plus» i a
les mesures de desenvolupament endogen incloses en
els programes operatius integrats i en els programes
de desenvolupament rural. Aquests volums tenen un
seguiment constant en la seva execució i poden ser
objecte de revisió, d’acord amb els mecanismes que s’es-
tableixin a aquest efecte, per a la seva adaptació a l’e-
volució general del programa d’ajuts que estableix aquest
Reial decret, tant en l’aspecte territorial com per línia
d’ajuda.

2. El Ministeri d’Agricultura, Pesca i Alimentació ha
d’informar del que disposa el paràgraf anterior la Comis-
sió Delegada del Govern per a Assumptes Econòmics.

Disposició addicional tercera. Zones de suport transitori.

Per als territoris objecte de programes comarcals de
desenvolupament rural endogen a què es refereix el capí-
tol II d’aquest Reial decret, inclosos a les zones de suport
transitori en virtut de l’Objectiu 1, de l’annex II de la
Decisió de la Comissió 1999/502/CE, l’ajuda de l’Ad-
ministració General de l’Estat, a què es refereix l’arti-
cle 15, està determinada per la quantia i els percentatges
de participació fixats en els quadres financers del pro-
grama operatiu i el seu complement aprovats per a
aquestes mesures.

Disposició transitòria única. Abast del finançament.

Els ajuts que, com a contribució financera de l’Ad-
ministració General de l’Estat, corresponen al Ministeri
d’Agricultura, Pesca i Alimentació per al cofinançament
de les mesures de desenvolupament rural endogen pre-
vistes en el capítol II d’aquest Reial decret, també arriben
als projectes vinculats a les estratègies de desenvolu-
pament assenyalades a l’apartat 3 de l’article 19 i apro-
vats en el marc dels programes regionals de desenvo-
lupament rural assenyalats a l’apartat 2 de l’article 1,
fins al moment en què se seleccionin els programes
comarcals corresponents i els grups d’acció local que
els hagin de gestionar. En aquest cas, la transferència
de les dotacions que corresponguin s’ha d’ajustar al que
preveu aquest Reial decret.

Disposició final primera. Caràcter bàsic.

La regulació dels ajuts que preveu aquest Reial decret
té la naturalesa de normativa bàsica, en virtut del que
preveu l’article 149.1.13a de la Constitució, que atribueix
a l’Estat la competència en matèria de bases i coordinació
de la planificació general de l’activitat econòmica.

Disposició final segona. Facultat de desplegament.

El ministre d’Agricultura, Pesca i Alimentació pot
adoptar, en l’àmbit de les seves competències, les dis-
posicions necessàries per al desplegament i l’aplicació
d’aquest Reial decret, així com per a l’actualització de
les dotacions que, com a contribució de l’Administració
General de l’Estat, corresponen al Ministeri d’Agricultura,
Pesca i Alimentació, a l’empara de les disposicions que
dicta la Comissió Europea en matèria d’actualització de
la seva contribució financera.

Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Madrid, 11 de gener de 2002.
JUAN CARLOS R.

El ministre d’Agricultura, Pesca
i Alimentació,

MIGUEL ARIAS CAÑETE

ANNEX I

Finançament

Dotacions de fons comunitaris i contribucions financeres de l’Administració General de l’Estat aprovades mitjançant
decisions de la Comissió de les Comunitats Europees i incloses als programes de la iniciativa comunitària «Leader
Plus» i, per a les mesures de desenvolupament endogen, als programes operatius integrats de regions d’objectiu 1
i als programes de desenvolupament rural de regions de fora d’Objectiu 1.

LEADER PLUS PRODER

FEOGA
—

Euros

AGE (MAPA)
—

Euros

FEOGA
—

Euros

AGE (MAPA)
—

Euros

Comunitat autònoma

Andalusia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 86.500.000 15.541.347 133.254.464 18.976.251
Aragó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38.000.000 13.236.667 19.111.000 6.364.000
Astúries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 17.100.000 3.010.000 55.386.000 9.939.461
Balears . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4.600.000 1.604.940 — —
Canàries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 15.300.000 2.692.175 10.086.000 1.121.000
Cantàbria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 9.000.000 1.547.619 5.367.000 7.003.110
Castella-la Manxa . . . . . . . . . . . . . . . . . 54.000.000 9.396.000 39.791.000 7.141.974
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LEADER PLUS PRODER

FEOGA
—

Euros

AGE (MAPA)
—

Euros

FEOGA
—

Euros

AGE (MAPA)
—

Euros

Comunitat autònoma

Castella i Lleó . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 69.000.000 11.678.250 65.787.289 16.912.952
Catalunya . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25.000.000 8.666.667 15.343.839 15.343.839
Extremadura . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32.000.000 5.621.333 26.354.000 3.566.000
Galícia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 54.500.000 9.807.000 37.306.000 9.187.000
Madrid . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6.300.000 2.140.000 6.148.955 2.590.422
Múrcia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11.900.000 2.023.000 — —
Navarra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.500.000 2.500.000 — —
La Rioja . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5.600.000 1.866.667 — —
Comunitat Valenciana . . . . . . . . . . . 30.000.000 5.176.667 27.639.045 5.866.111
Programa nacional . . . . . . . . . . . . . . . 23.600.000 13.964.835 — —

Total . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 490.900.000 110.473.167 441.574.592 104.012.120

ANNEX II

Contingut mínim dels convenis amb la Comissió
Europea i l’organisme intermediari

a) Objecte.
b) Import de la subvenció global.
c) Àmbit geogràfic i objectiu de l’acció.
d) Sistema de pagaments.
e) Sistema d’elaboració d’informes.
f) Control financer.
g) Condicions generals.
h) Funcions de cada part integrant de l’organisme

intermediari.
i) Quadres financers indicatius per eixos, anys i

administracions finançadores.

ANNEX III

Estructura i contingut mínim
dels programes comarcals

1. Requisits aplicables a l’àmbit d’aplicació dels pro-
grames comarcals:

a) Els programes comarcals han d’incloure comar-
ques rurals que formin, cada una, un conjunt homogeni
des del punt de vista físic, econòmic i social. Les comar-
ques han de guardar una certa coherència i presentar
una massa crítica suficient en termes de recursos
humans, financers i econòmics, capaç de mantenir una
estratègia de desenvolupament viable.

b) Els territoris d’aplicació dels programes comar-
cals han de ser determinats pels grups d’acció local i
es poden incorporar a aquestes comarques entitats
locals menors al municipi de les previstes en la legislació
de règim local i poden diferir de qualsevol divisió admi-
nistrativa o de les establertes per a les intervencions
comunitàries, que pugui menyscabar el criteri de cohe-
rència esmentat, llevat de les que com a territoris sus-
ceptibles d’aplicació de la iniciativa comunitària figurin
en els programes regionals. Així mateix, en casos degu-
dament justificats, se’n poden excloure zones de caràcter
urbà que formin part de termes municipals inclosos a
la comarca seleccionada.

c) Amb l’objectiu de garantir el caràcter local, la
població de la comarca, com a regla general, no ha de
sobrepassar els 100.000 habitants en les zones de més
densitat de població (120 h/km2) ni situar-se per sota
dels 10.000 habitants, sens perjudici que, excepcional-
ment i en circumstàncies convenientment justificades,

la Comissió de Selecció pugui autoritzar volums de pobla-
ció no compresos entre aquests límits, en zones espe-
cialment definides.

2. Característiques de l’elaboració dels programes
comarcals.

2.1 S’ha de tractar d’una estratègia integrada que
apliqui un enfocament global, concertat, basat en la inte-
racció dels operadors, els sectors i els projectes, centrada
en principi en un aspecte dominant representatiu de la
identitat, els recursos o els coneixements tècnics espe-
cífics desenvolupats a la comarca i la capacitat d’aglu-
tinar tots els operadors i els projectes de diversos àmbits
en una mateixa estratègia de desenvolupament. A més
dels purament específics de cada regió, es consideren
aspectes aglutinants d’especial interès els següents:

a) Utilització de nous coneixements i tecnologies,
a fi d’incrementar la competitivitat dels productes i els
serveis a les comarques d’actuació;

b) Millora de la qualitat de vida a les zones rurals;
c) Valorització dels productes locals, en particular,

facilitant l’accés al mercat de les petites estructures de
producció mitjançant actuacions de tipus co�ectiu, i

d) Valorització dels recursos naturals i culturals,
inclosa la de les àrees d’interès comunitari en el marc
de NATURA 2000.

1r Cada pla de desenvolupament ha de demostrar
la seva coherència i que l’estratègia proposada s’articula
en un o en diversos dels aspectes anteriors. En cap cas
l’estratègia no pot consistir en una acumulació de pro-
jectes o en una mera juxtaposició d’intervencions sec-
torials.

2n En funció de les situacions específiques carac-
terístiques de la comarca, l’organisme intermediari pot
ampliar la llista d’aspectes aglutinants. En tot cas, tenen
prioritat les estratègies que tinguin per objecte la igualtat
d’oportunitats de dones i joves.

3r L’estratègia de desenvolupament ha de provar
la seva coherència i el seu arrelament a la comarca d’ac-
tuació, especialment des del punt de vista socioeconò-
mic. A més, ha de justificar la viabilitat econòmica i el
caràcter sostenible, en el sentit que la utilització de recur-
sos no comprometi les opcions de futures generacions.

4t L’estratègia de desenvolupament ha de demos-
trar el seu caràcter pilot i ha de crear instruments que
permetin emprendre vies de desenvolupament sosteni-
ble, noves en comparació amb les pràctiques exercides
en el passat i concebudes i aplicades en el marc d’altres
programes. Sense perjudici d’altres circumstàncies que
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les comunitats autònomes puguin tenir en compte, es
considera que el caràcter pilot es pot explicitar en funció
dels aspectes següents:

a) Aparició de nous productes i serveis que incor-
porin rastres específics locals,

b) Establiment de nous mètodes que permetin de
combinar entre si els recursos humans i financers de
la comarca i que tinguin com a conseqüència una explo-
tació més eficaç del potencial endogen,

c) Combinació i enllaç de sectors de l’economia tra-
dicionalment molt apartats, i

d) Creació de formes originals d’organització i par-
ticipació de la població local en el procés de presa de
decisions i d’aplicació del projecte.

5è L’estratègia de desenvolupament ha de demos-
trar la possibilitat de transferència dels mètodes pro-
posats, en tant que els promotors del projecte tenen
l’obligació de posar a disposició d’un sistema d’infor-
mació en xarxa la seva experiència en el terreny meto-
dològic, així com els resultats aconseguits.

6è L’estratègia de desenvolupament ha de demos-
trar el seu caràcter complementari amb les intervencions
d’altres programes a la comarca d’actuació.

2.2 Suport a la cooperació entre comarques rurals.

1r Les accions de cooperació han de consistir en
la posada en comú de coneixements tècnics i/o recursos
humans i financers dispersos en cada una de les comar-
ques i s’han d’inscriure en orientacions temàtiques cla-
rament definides pels grups d’acció local en els seus
plans de desenvolupament.

2n El foment i el suport de la cooperació entre
comarques busca, sovint de manera complementària,
l’èxit d’una massa crítica per a la viabilitat d’un projecte
comú i la recerca de complementarietats.

3r D’aquesta manera, la cooperació no s’ha de limi-
tar a un simple canvi d’experiències, sinó que ha de
consistir en la realització d’una acció comuna i integrada,
quan sigui possible, en una mateixa estructura i sota
la responsabilitat d’un grup d’acció local coordinador,
que actuï com a responsable de la recepció i la gestió
dels fons públics, de l’execució correcta de l’acció i de
la justificació final de la utilització d’aquests fons.

4t Aquesta actuació s’ha de portar a terme sota
dues modalitats:

a) Cooperació intercomarcal, en la qual poden par-
ticipar no solament les comarques seleccionades en el
marc d’aquesta iniciativa, sinó també aquelles que hagin
estat elegides en aplicació de les iniciatives Leader I
i Leader II i d’altres programes desenvolupats per grups
d’acció local. Llevat de les operacions relacionades amb
un aspecte molt precís, per a l’aplicació del qual es reque-
reixi una comarca més àmplia que la dels grups d’acció
local corresponents, només poden obtenir cofinança-
ment comunitari i nacional les operacions relatives a
les comarques seleccionades en el marc de «Leader
Plus». No obstant això, es poden subvencionar les des-
peses d’animació del projecte de cooperació en totes
les comarques que participin en la cooperació.

b) Cooperació transnacional, que s’aplica als grups
d’acció local que participin en programes conjunts amb
els grups d’acció local d’un altre Estat membre com a
mínim. No obstant això, en el cas que una comarca selec-
cionada en el marc de «Leader Plus» cooperi, d’acord
amb les condicions establertes en aquest article, amb
un territori d’un país no pertanyent a la Unió Europea
d’acord amb les pautes fixades per la iniciativa, es poden
subvencionar les despeses corresponents al territori
«Leader Plus».

3. Procediment de gestió que s’ha d’incloure en el
programa comarcal.

Els programes comarcals han d’incloure un proce-
diment de gestió d’ajuts que expliciti, com a mínim, els
aspectes següents:

a) Mecanismes de funcionament i presa de deci-
sions.

b) Funcions i responsabilitats.
c) Sistemes de divulgació del programa.
d) Recepció i estudi de so�icituds.
e) Elaboració dels informes tecnicoeconòmics.
f) Selecció de projectes. Barems.
g) Metodologia de certificacions.
h) Motivació de decisions.
i) Registres i seguiment de projectes.
j) Mecanismes de control i de recuperació de sub-

vencions.

En tot cas s’han de garantir els principis de co�a-
boració, objectivitat, imparcialitat, eficàcia, eficiència,
transparència, publicitat i lliure concurrència. Qualsevol
modificació del procediment de gestió ha de ser auto-
ritzada per l’organisme intermediari.

4. Dades relatives als grups d’acció social que s’han
d’incloure en els programes comarcals.

Amb independència de la forma jurídica adoptada
pels grups d’acció local i de les disposicions a les quals,
en virtut d’aquesta, s’hagin d’ajustar, els programes
comarcals han d’incloure un capítol de règim societari
que expliciti, com a mínim:

a) Requisits per adquirir la condició de soci.
b) Sistema d’admissió de socis.
c) Obligacions i drets dels socis.
d) Baixa de socis. Suspensió dels drets del soci. Con-

seqüències econòmiques.
e) Règim econòmic, aportacions. Quotes d’ingrés,

patrimoni.
f) Responsabilitats.
g) Representació i gestió del grup d’acció local.
h) Normes de disciplina social.
i) Funcionament dels òrgans de decisió. Funcions

i composició. Convocatòries. Drets de vot. Majories. Dele-
gació d’atribucions.

j) Llibres i comptabilitats.
k) Drets d’informació.
l) Normes de dissolució i liquidació.

Qualsevol modificació del règim societari de funcio-
nament s’ha de comunicar a l’organisme intermediari.

ANNEX IV

Contingut mínim dels convenis de co�aboració
que s’han de subscriure amb els grups d’acció local

seleccionats

a) Import de les subvencions nacionals i comuni-
tàries.

b) Àmbit geogràfic i objecte de l’acció.
c) Execució de les mesures o línies d’actuació.
d) Principis d’actuació.
e) Concessió d’ajuts als beneficiaris.
f) Procediment de gestió.
g) Pagament d’ajuts.
h) Garanties.
i) Sistema d’elaboració d’informes.
j) Control financer.
k) Reducció, suspensió i supressió de l’ajuda comu-

nitària.
l) Devolució dels fons aplicats indegudament.
m) Prevenció, detecció i correcció d’irregularitats.
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n) Caràcter, durada i revisió del conveni.
ñ) Normativa aplicable.
o) Relació de municipis, extensió i població del terri-

tori d’actuació.

A més, els convenis han d’incorporar els quadres
financers d’execució, els models tipificats de so�icitud,
l’informe tecnicoeconòmic, el contracte i la certificació
relatius a la gestió dels projectes de despeses o inversió
i el règim d’ajuts corresponent.

ANNEX V

Funcions de la cè�ula de promoció i animació
del desenvolupament rural

Les funcions que ha de posar en marxa la cè�ula
i que han de donar lloc a una sèrie d’activitats que es
detallaran en la programació corresponent al capítol III
del programa de caràcter nacional són les següents:

a) Recerca, anàlisi i informació a escala nacional
de bones pràctiques a la promoció del desenvolupament
rural.

b) Organització de trobades de grups d’acció local
i altres actors del desenvolupament rural, a fi de posar
en comú les experiències individuals locals i comarcals.

c) Millora de la formació del personal que treballa
en els centres de desenvolupament comarcal que depe-
nen dels grups d’acció local.

d) Manteniment i animació d’una xarxa telemàtica
que faciliti la comunicació entre tots els components
de la xarxa de desenvolupament rural. El centre d’aquesta
xarxa telemàtica ha de ser una pàgina web que, a més
de la base de dades amb els projectes i les activitats
que es consideren bones pràctiques per al desenvolu-
pament rural, tingui tota la informació possible que pugui
interessar a qualsevol implicat en els processos de desen-
volupament de les comarques rurals i serveixi, amb l’ús
del correu electrònic, de fòrum de discussió i per a la
difusió de notícies en temps real.

e) Anàlisi i difusió d’experiències i canvis produïts
en l’aplicació de les polítiques d’igualtat d’oportunitats
de joves i dones en el medi rural.

f) Promoció d’actes que millorin la imatge del medi
rural i la necessitat de mantenir-lo viu, en el conjunt
de la societat.

g) Edició d’una aplicació que serveixi de suport
material a la comunicació entre tots els que formin la
xarxa, i que potenciï i ajudi a difondre la resta d’activitats
de la cè�ula.

ANNEX VI

Comprovacions que ha de fer el responsable
administratiu i financer

Per a cada expedient individual, el responsable admi-
nistratiu i financer ha de comprovar el compliment dels
requisits exigits al beneficiari en el règim d’ajuts i en
especial les comprovacions següents:

a) En la fase de fiscalització de les propostes de
despesa per les quals s’acorda la concessió de la sub-
venció i per contreure el compromís de despesa corres-
ponent:

1r So�icitud subscrita pel beneficiari dins el termini
i en la forma escaient.

2n Acta de comprovació de no inici de la despesa
o inversió.

3r Informe tecnicoeconòmic subscrit per la Gerèn-
cia i la seva adequació als criteris de valoració continguts

en el procediment de gestió i als requisits específics
establerts en el règim d’ajuts.

4t Escriptures, títols de legitimació, projectes tèc-
nics, permisos i autoritzacions, en els termes previstos
en el règim d’ajuts corresponent.

5è Acord de l’òrgan competent de decisió del grup
d’acció local, en què s’especifiqui la inversió aprovada
i la subvenció concedida, d’acord amb els termes que,
de manera motivada, han de constar a l’acta de la sessió
corresponent.

6è Contracte que han de subscriure el perceptor
final i el president del grup d’acció local o un càrrec
delegat, en què s’especifiqui la inversió aprovada, la sub-
venció concedida, per fonts de finançament, el termini
d’execució dels compromisos i la forma de justificació
del compliment dels compromisos.

7è Existència de dotació disponible, que la impu-
tació del projecte és l’adequada a la seva naturalesa
i que l’import dels ajuts no supera els límits establerts.

8è Existència d’un informe tècnic favorable de sub-
vencionalitat.

9è Compliment de les obligacions tributàries i amb
la Seguretat Social, en els termes que assenyala el règim
d’ajuts.

10è Compliment dels principis de publicitat, con-
currència, objectivitat i imparcialitat.

11è Quan es concedeixin avançaments a compte
de la subvenció, que no poden superar el 40 per 100
d’aquesta, a més de les comprovacions assenyalades
anteriorment, s’ha de verificar l’existència de la so�icitud
del promotor, de l’acord de concessió i de l’atorgament
de les garanties que, si s’escau, escaiguin.

b) En la fase de reconeixement de l’obligació i el
pagament:

1r Acord de concessió i que s’ha fiscalitzat de con-
formitat.

2n Contracte subscrit pel perceptor final i el pre-
sident del grup d’acció local o el càrrec delegat.

3r Certificat d’existència i compromís de despesa.
4t Que s’han complert els requisits establerts en

el règim d’ajuts i en el procediment de gestió del grup
d’acció local.

5è Que en cas de concurrència d’altres ajuts, no
són incompatibles.

6è Que els justificants de la inversió i el seu paga-
ment efectiu, així com els relatius al compliment de la
resta dels compromisos assumits pel beneficiari, es
corresponen amb els establerts en el contracte i en les
altres normes reguladors de la subvenció.

7è Quan el pagament s’efectuï en exercicis poste-
riors al de la concessió, que els perceptors de la sub-
venció estan al corrent de les seves obligacions tribu-
tàries i de Seguretat Social, d’acord amb el que disposa
l’apartat anterior.

8è Certificació de l’equip tècnic de la Gerència en
què s’acrediti l’execució material del projecte i la inversió
real.

9è Quan es tracti de certificacions parcials, la com-
provació s’ha d’ajustar als termes assenyalats en aquest
apartat.

Les objeccions de fiscalització si manca algun requisit
dels assenyalats anteriorment suspenen la tramitació de
l’expedient fins que les deficiències siguin esmenades.
Aquestes objeccions suspensives de fiscalització poden
ser recorregudes, en el termini d’un mes des de la seva
adopció, davant l’òrgan de la comunitat autònoma com-
petent en matèria de desenvolupament rural.


